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(spor 1) Ordminne på thai 

ขอ้ทดสอบความจําคาํศพัทภ์าษาไทย 
Elevens navn/nummer: Kjønn: 

Alder:  Hvor lenge i Norge: 

Morsmål/andre språk: Evt skole i hjemlandet: 

Født: Klasse eller trinn i hjemlandet: 

Undersøker/prøveleder: Dominans:    mm no begge  andre s   alle 

Dato: Snakke:     

Virksomhet: Lese:     

Skrive:     

  stavelser 
# 
ord 
i rekke 

MF1 MF1 NON 1 NON 1 MF 3 MF 3  NON 3  NON 3 Total 
Husk 
1-
tallet!

1. 0,125 0,125 0,125 0,125 0,125 0,125 0,125 0,125 1  

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

Sum: → → → → → → → → 

Veiledende bekymringsgrense 

Eventuelle kommentarer: 

Resultater for RAN (antall sekunder, med en eller to desimaler):  

Delene i RAN Tall A Tall B Bokstaver A Bokstaver B Bilder A Bilder B 

Elevens tid 

Bek.grense 

Ordrepetisjon (antall rette): _____/28, bekymringsgrense ______ 



2

Se eget ark med instruksjoner for detaljer og skåring. Kontroller først at barnet/eleven kan gjenta 
både de meningsfulle og de meningsløse ordene. Ikke gjenta ordene mer enn to ganger under den 
første gjennomgangen. Ha gjerne en innledning om hvorfor eleven skal gjennom denne prøven. 
Som start på prøven kan en si:  

(spor 2) ตอนนีค้รจูะพดูคําทีม่คีวามหมายทีส่มบรูณ์ เป็นคําทีถ่กูตอ้งชดัเจน 
แลว้จงึพดูคําทีไ่มม่คีวามหมาย หรอืคําพดูเลน่ๆ พยายามพดูซํ้า หรอืพดูตามคร ู
(ครหูวงัวา่จะปฎบิตัไิด)้ ตอนนีจ้ะเป็นคําทีม่คีวามหมายทีส่มบรูณ์ คําทีม่หีนึง่พยางค ์ 
”Nå skal jeg si noen meningsfulle, altså ordentlig ord, og så skal jeg si noen meningsløse - eller 
tøyseord. Prøv å gjenta eller herme etter meg. (Jeg håper det er greit) Her kommer meningsfulle 
enstavelsesord 

Spør etter den første presentasjonen om eleven vet hva de meningsfulle ordene betyr. Gi evt en 
kort forklaring på ett eller to ord, men ikke start med full forklaring av alle ord.  

Spor 3 4 5 6 7 8 9 10 

MF 1 
stav ord 

ชา้ง 
(elefant) 
 

บา้น 
(hus) 
 

ผม 
(hår) 
 

มดี 
(kniv)  
 

น้ํา 
(vann)  
 

แหวน 
(ring) 
 

ลอ้
(hjul)  
 

ทอง 
(gull) 
 

(spor 11) ”นักเรยีนทราบไหมวา่ คําเหลา่นีห้มายความวา่อยา่งไร? ”Vet du hva alle disse ordene betyr?  
(spor 12) ตอนนีจ้ะเป็นคําทีไ่มม่คีวามหมาย หรอืเป็นคําทีพ่ดูเลน่ๆ” Nå kommer de meningsløse ordene 
altså, tøyseordene”:  

Spor 13 14 15 16 17 18 19 20 

NON 1 
stav ord 

กมิ 
(kim) 
 

โจง 
(chong) 
 

ลัย 
(lay) 
 

ดบี (di:b)
 

เทอื 
(thua) 
 

แยน 
(je:n) 
 

โส 
(so:) 
 

ปมู 
(pu:m)1 
 

(spor 21) ตอนนีจ้ะเป็นคําทีม่คีวามหมายทีส่มบรูณ์อกีครัง้ Nå kommer meningsfulle ord igjen 

Spor 22 23 24 25 26 27 28 29 

MF 
3 
stav 
ord 

หอ้งสมดุ 
(bibliotek) 
 

ขนมเค็ก 
(kake) 
 

หนังสอืพมิพ ์
(avis)  
 

พระอาทติย ์
(sol) 
 

ยาสฟัีน 
(tannpasta)
 

ผลไม ้
(frukt) 
 

นาฬกิา 
(klokke) 
 

โทรทัศน ์
(TV) 
 

(spor 30) นักเรยีนทราบไหมวา่คําเหลา่นีห้มายความวา่อยา่งไร? ”Vet du hva disse ordene betyr?  
(spor 31) ตอนนีจ้ะมอีกีหลายคําทีไ่มม่คีวามหมาย หรอืเป็นคําทีพ่ดูเลน่ๆ Nå kommer flere meningsløse 
- eller tøyse-ord  

Spor 32 33 34 35 36 37 38 39 

NON 3 
stav ord 

วสิาบ ี
(visæ-
bi:) 
 

ทปัีมรา 
(tipam- 
ra(h)) 
 

ทังดาเขอืง 
(tangda- 
ku:ng) 
 

โรปัญยมิ 
(ropan-
jim) 
 

ยันสาฟี 
(jansa-
fi:) 
 

มังไผเปา 
(mangpay- 
pau) 
 

ชางเวงิกมั 
(chang-
wungkam) 
 

ขเูท็มสอื 
(khutim- 
su:) 
 

1 Transkriberingen er ikke gjennomført. Den foreløpige notasjonen er bare som en støtte for dem som ikke kan thai. 
Tonegang og vokallengde kommer ikke skikkelig fram her.  
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Hver ordserie skal nå bare gjentas en gang. Merk at det er to serier med like mange ord i hver. 
Feil i rekkefølge, utelatte eller endrete ord regnes som feil, og en går over til neste serie (se 
veiledningen for vurdering av artikulasjonsvansker). Det kan lønne seg å be eleven vente med å 
gjenta til en selv har sagt ordene i hver serie:  (spor 40) ตอนนีค้รจูะพดูคําทีล่ะคํา 
นักเรยีนจะพดูตามคร ูแตค่อยกอ่นทกุครัง้จนกวา่ครจูะพดูจบ ”Nå skal jeg si ordene etter 
hverandre og du skal gjenta etter meg, men vent hver gang til jeg har stoppet! En kan 
gjøre eleven oppmerksom på at ordene først kommer to- og-to, to ganger, så tre- og-tre, to 
ganger, så fire-og-fire osv. Om eleven strever med dette, kan en bruke eget navn og elevens navn 
som en demonstrasjon: Jeg sier Lamon ----Madee, og du venter til jeg har sagt Lamon ----
Madee, Så sier du Lamon ----Madee. 

Meningsfulle enstavelsesord i serie  

คําทีม่คีวามหมายทีส่มบรูณ์ คําทีม่หีนึง่พยางค ์ทีเ่รยีงกนัอยูใ่นแถว 

Spor 
41 

1. ชา้ง บา้น  Spor 
42 

2. ผม  น้ํา 

Spor 
43 

3. มดี น้ํา แหวน  Spor 
44 

4. ลอ้ ทอง บา้น 

Spor 
45 

5. มดี แหวน ชา้ง บา้น  Spor 
46 

6. ผม  ทอง ลอ้ แหวน 

Spor 
47 

7. บา้น มดี แหวน ผม ชา้ง  Spor 
48 

8. น้ํา แหวน ทอง มดี ลอ้ 

Spor 
49 

9. ทอง บา้น ชา้ง ผม แหวน ลอ้  Spor 
50 

10. มดี น้ํา บา้น ผม  ลอ้ ชา้ง 

Spor 
51 

11. ทอง ผม ชา้ง ลอ้ มดี บา้น น้ํา  Spor 
52 

12.น้ํา ทอง บา้น ลอ้ มดี ชา้ง ผม 

(spor 53) ตอนนีจ้ะเป็นคําทีไ่มม่คีวามหมาย เรยีงกนัอยู ่”Nå kommer meningsløse ord etter 
hverandre:” 

Meningsløse enstavelsesord i serie  

คําทีไ่มม่คีวามหมาย คําทีม่หีนึง่พยางค ์ทีเ่รยีงกนัอยูใ่นแถว

Spor 
54 

1. กมิ โจง  Spor 
55 

2. ลยั เทอื 

Spor 
56 

3. ดบี แยน ปมู  Spor 
57 

4. ลยั โจง โส 

Spor 
58 

5. ลยั โส เทอื โจง  Spor 
59 

6. ดบี แยน ปมู กมิ 

Spor 
60 

7. กมิ แยน เทอื ดบี โจง  Spor 
61 

8. แยน ลยั ดบี ปมู โส 

Spor 
62 

9. กมิ แยน ปมู โจง โส ดบี  Spor 
63 

10. ลยั ปมู เทอื กมิ ดบี โจง 

Spor 
64 

11. ปมู เทอื โจง ลยั กมิ โส แยน  Spor
65 

12. โส กมิ โจง แยน ดบี เทอื ปมู 
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(spor 66)”ตอนนีเ้ป็นคําทีม่คีวามหมายทีส่มบรูณ์ เรยีงกนัอยู ่อกีครัง้” ”Nå kommer meningsfulle 
ord etter hverandre igjen:” 

Meningsfulle trestavelsesord i serie  
คําทีม่คีวามหมายทีส่มบรูณ์ คําทีม่สีามพยางค ์ทีเ่รยีงกนัอยูใ่นแถว 

Spor 
67 

1. ขนมเค็ก หนังสอืพมิพ ์ Spor 
68 

2. ผลไม ้พระอาทติย ์

Spor 
69 

3. นาฬกิา พระอาทติย ์โทรทศัน ์ Spor 
70 

4. ยาสฟัีน ผลไม ้หนังสอืพมิพ ์

Spor 
71 

5. ขนมเค็ก นาฬกิา ผลไม ้
ยาสฟัีน 

Spor 
72 

6. หนังสอืพมิพ ์โทรทศัน ์หอ้งสมดุ
พระอาทติย ์

Spor 
73 

7. หอ้งสมดุ โทรทศัน ์นาฬกิา
พระอาทติย ์หนังสอืพมิพ ์

Spor 
74 

8. ยาสฟัีน ขนมเค็ก ผลไม ้พระอาทติย์
โทรทศัน ์

Spor 
75 

9. หอ้งสมดุ โทรทศัน ์ผลไม ้ยาสฟัีน
พระอาทติย ์หนังสอืพมิพ ์

Spor 
76 

10. ยาสฟัีน ผลไม ้นาฬกิา หนังสอืพมิพ์
ขนมเค็ก พระอาทติย ์ 

Spor 
77 

11. หอ้งสมดุ โทรทศัน ์นาฬกิา พระ
อาทติย ์หนังสอืพมิพ ์ยาสฟัีน  
ขนมเค็ก  

Spor 
78 

12. ผลไม ้พระอาทติย ์โทรทศัน ์ขนมเค็ก
หนังสอืพมิพ ์หอ้งสมดุ 
ยาสฟัีน  

(spor 79) ตอนสดุทา้ยนี ้เป็นคําทีไ่มม่คีวามหมาย เรยีงกนัอยู ่”Og nå til slutt, kommer det 
meningsløse ord etter hverandre:” 

Meningsløse trestavelsesord i serie  

คําทีไ่มม่คีวามหมาย คําทีม่สีามพยาค ์ทีเ่รยีงกนัอยูใ่นแถว 

Spor 
80 

1. วสิาบ ี ทปัีมรา  Spor 
81 

2. ยนัสาฟี  ทงัดาเขอืง 

Spor 
82 

3. โรปัญยมิ ขเูท็มสอื
ทงัดาเขอืง 

Spor 
83 

4. มงัไผเปา ชางเวงิกมั  วสิาบ ี

Spor 
84 

5. ยนัสาฟี  ทปัีมรา  มงัไผเปา
ทงัดาเขอืง 

Spor 
85 

6. โรปัญยมิ ชางเวงิกมั วสิาบ ี ขเูท็มสอื 

Spor 
86 

7. ยนัสาฟี  ทงัดาเขอืง  วสิาบี
มงัไผเปา โรปัญยมิ 

Spor 
87 

8. วสิาบ ี ทปัีมรา  ยนัสาฟี  ขเูท็มสอื
มงัไผเปา 

Spor 
88 

9. ทปัีมรา  มงัไผเปา ยนัสาฟี
โรปัญยมิ ทงัดาเขอืง  ขเูท็มสอื 

Spor 
89 

10. ขเูท็มสอื วสิาบ ี ชางเวงิกมั
ทงัดาเขอืง ยนัสาฟี  โรปัญยมิ  

Spor 
90 

11. ทงัดาเขอืง โรปัญยมิ
ขเูท็มสอื วสิาบ ีชางเวงิกมั  
มงัไผเปา ทปัีมรา 

Spor 
91 

12. มงัไผเปา ยนัสาฟี ชางเวงิกมั โรปัญยมิ
ขเูท็มสอื วสิาบ ีทงัดาเขอืง  

(spor 92) ขอบใจนักเรยีน! นักเรยีนมคีวามคดิเห็นอยา่งไรเกีย่วกบัขอ้ทดสอบนี?้ 

Takk skal du ha! Hva synes du om denne prøven? 
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(spor 1) RAN – การแนะนําทีเ่ป็นภาษาไทย 

คาํแนะนําเกีย่วกบั RAN ตวัเลข 

เปิดหาหนา้ทีม่ ีเลข 6 ทีไ่มไ่ดเ้รยีงกนัเหมอืนปกต ิ

Bla opp på oppgavesiden med de 6 tallene. De står ikke i vanlig rekkefølge. Spør om eleven kan 
navnet på tallene slik de står: 

(spor 2) "นักเรยีนสามารถพดูตวัเลขเหลา่นีไ้ดไ้หม?" 

"Kan du si navnet på disse tallene?" 

เปิดหนา้ถดัไป ซึง่มตีวัเลขเรยีงกนัอยูส่ีแ่ถว แตไ่มใ่หนั้กเรยีนทดลองพดูเลขเหลา่นัน้กอ่น 

Bla om til neste side der alle tallene står i fire  
rader. Disse radene skal eleven ikke øver på  
forhånd: 

(spor 3) "ตอนนีนั้กเรยีนจะตอ้งพดูตวัเลขเหลา่นัน้ ใหเ้ร็วทีส่ดุเทา่ทีจ่ะทําไดโ้ดยไมห่ยดุ และครจูะ
จับเวลา นักเรยีนจะเริม่พดูตวัเลข จากดา้นบนมมุซา้ยไปตามลําดบั จนกระทัง้ถงึดา้นลา่งมมุขวา 
แลว้จงึหยดุ" 

"Nå skal du si navnet på disse tallene så fort du kan, uten at det stopper opp, og jeg skal 
ta tiden. Du skal starte oppe i venstre hjørne og si navnet på tallene i hver rekke helt til 
du er kommet ned i høyre hjørne. Da stopper du." 

(spor 4) "นักเรยีนเขา้ใจไหมวา่นักเรยีนจะตอ้งทําอยา่งไร?" 

"Forstår du hva du skal gjøre?" 

(spor 5) "นักเรยีนจะทดลองทําตรงนีก้อ่นไหม ทีม่ตีวัเลขเดีย่วๆ?" 

"Vil du øve litt først der hvor tallene står alene?" 

(spor 6) "ครจูะถามวา่: นักเรยีนพรอ้มแลว้หรอืยงั  ?เมือ่นักเรยีนพรอ้มแลว้ ครกู็จะพดูวา่ : เตรยีม, 
พรอ้ม, ทํา!" 

"Jeg kommer til å spørre: Er du klar? Når du er det, kommer jeg til å si: Klar, ferdig, gå! " 

าเป็นไปไดก้็เปิดกลบัไปทีห่นา้แรก ทีม่กีารนําเสนอตวัเลขทัง้ 6 ตวั และใหนั้กเรยีนพดูตวัเลข
เหลา่นัน้ตามลําดบั สกัสองครัง้ถา้นักเรยีนตอ้งการ เปิดหนา้ตอ่ไปทีม่ตีวัเลขสีแ่ถวเรยีงกนัอยู ่และจับ
เวลาจากทีนั่กเรยีนเริม่และหยดุ 

Bla eventuelt tilbake til forrige side der tallene først ble presentert og la elevene si de seks tallene 
fort etter hverandre - et par ganger, om eleven ønsker det. Bla videre til arket med tallene i fire 
rekker og ta tiden fra det tidspunktet eleven starter og til han eller hun slutter. 
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คาํแนะนําเกีย่วกบั RAN ตวัหนงัสอื 

เมือ่ทําเกีย่วกบัตวัเลขเสร็จแลว้  เปิดหนา้ตอ่ไป ทีม่ตีวัพยญัชนะ 6 ตวั แตไ่มใ่ชพ่ยญัชนะทีเ่รยีงกนั 

Når de to oppgavene er gjort, bla videre til siden der de 6 bokstavene står. De står ikke i 
alfabetisk rekkefølge:  

(spor 7) "ตรงนีเ้ป็นตวัพยญัชนะแทนทีจ่ะเป็นตวัเลข นักเรยีนสามารถพดูชือ่พยญัชนะเหลา่นีไ้ด ้
ไหม?" 

"Her er det bokstaver istedenfor tall. Kan du si navnet på disse bokstavene?" 

เปิดหนา้ถดัไปทีม่ตีวัพยญัชนะเรยีงกนัอยู ่ 4 แถว  

Bla om til neste side der alle bokstavene står i fire rader. 

(spor 8) "ตอนนีเ้ราจะทําเหมอืนอยา่งทีเ่ราทํากบัตวัเลขเหลา่นัน้ นักเรยีนจะพดูชือ่ของตวัพยญัชนะ
เหลา่นีใ้หเ้ร็วทีส่ดุเทา่ทีนั่กเรยีนจะทําได ้และครจูะจับเวลา" 

"Nå skal vi gjøre akkurat slik vi gjorde for tallene. Du skal si navnet på disse bokstavene 
så fort du kan, og jeg skal ta tiden." 

(spor 9) "นักเรยีนพรอ้มทีจ่ะเริม่แลว้หรอืยงั?" 

"Er du klar til å begynne?"  

คาํแนะนําเกีย่วกบั RAN รปูภาพหรอืภาพวาด 

เปิดหนา้ถดัไปซึง่มรีปูภาพ 6 ภาพ  

Bla videre til siden der de 6 tegningene står.  

(spor 10) "นีค่อืรปูภาพ นักเรยีนเห็นรปูภาพเหลา่นีไ้หม วา่เป็นอะไร?" 

"Her er det bilder. Ser du hva som er tegnet her?" 

(spor 11) "มนัจะเป็นคําทีส่ัน้และงา่ย นักเรยีนจะตอ้งพดูชือ่คําในรปูภาพทีนั่กเรยีนเห็น ใหเ้ร็วทีส่ดุ
เทา่ทีจ่ะ ร็วได ้และครจูะจับเวลาอกีครัง้" 

"Det skal være korte og enkle ord. Du skal si navnet på bildene så fort som mulig, og jeg 
skal ta tiden igjen." 

(spor 12) "นักเรยีนพรอ้มทีจ่ะเริม่แลว้หรอืยงั?" 

"Er du klar til å begynne?" 
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Registreringsskjema RAN thai 

Tallene er: 1 nung, 2 sa:ng, 3 sæ:m, 4 si:, 8 pæt, 9 kau 

Tall Se skjema A  
9 kau 1 nung 8 pæt 2 sa:ng 3 sæ:m 2 sa:ng 4 si: 9 kau 8 pæt 
4 si: 3 sæ:m 1 nung 8 pæt 9 kau 2 sa:ng 3 sæ:m 4 si: 1 nung 
8 pæt 1 nung 9 kau 4 si: 2 sa:ng 1 nung 9 kau 3 sæ:m 4 si: 
2 sa:ng 8 pæt 9 kau 1 nung 4 si: 3 sæ:m 8 pæt 3 sæ:m 2 sa:ng 

Total tid:__________ Feil:______________ 

Tall: Se skjema B 
3 sæ:m 1 nung 8 pæt 2 sa:ng 3 sæ:m 2 sa:ng 4 si: 9 kau 4 si: 
4 si: 8 pæt 1 nung 8 pæt 9 kau 2 sa:ng 3 sæ:m 9 kau 1 nung 
4 si: 2 sa:ng 3 sæ:m 9 kau  8 pæt 1 nung 9 kau 4 si: 2 sa:ng 
8 pæt 4 si: 8 pæt 1 nung 9 kau 4 si: 2 sa:ng 1 nung 3 sæ:m 

Total tid:__________ Feil:______________ 

Bokstaver Se skjema A 
ว (woo ween) ส (så sya) ก(kå kaj)  บ (bå baj maj)  ย (jå jag) ม (må maa) 

ส så 
sya 

ว woo 
ween 

ก kå 
kaj 

บ bå 
baj maj 

ย jå  
jag 

บ bå  
baj maj 

ม må  
maa 

ส så 
sya 

ก kå  
kaj 

ม må 
maa 

ย jå 
jag 

ว woo 
ween 

ก kå 
kaj 

ส så  
sya 

บ bå  
baj maj 

ย jå  
jag 

ม må  
maa 

ว woo 
ween 

ก kå 
kaj 

ว woo 
ween 

ส så 
sya 

ม må  
maa 

บ bå  
baj maj 

ว woo 
ween 

ส så  
sya 

ย jå  
jag 

ม må  
maa 

บ må 
maa 

ม må 
maa 

ก kå 
kaj 

ว woo  
ween 

ส så 
sya 

ย jå  
jag 

ก kå  
kaj 

ย jå  
jag 

บ bå  
baj maj 

Total tid:__________ Feil:______________ 

Bokstaver: se skjema B 
ย jå 
jag 

ว woo 
ween 

ก kå 
kaj 

บ bå 
baj maj 

ย jå 
jag 

บ bå 
baj maj 

ม må 
maa 

ส så 
sya 

ม må 
maa 

ม må 
maa 

ก kå 
kaj 

ว woo 
ween 

ก kå 
kaj 

ส så 
sya 

บ bå 
baj maj 

ย jå 
jag 

ส så 
sya 

ว woo 
ween 

ก kå 
kaj 

ว woo 
ween 

ส så 
sya 

ม må 
maa 

บ bå 
baj maj 

ว woo 
ween 

ส så 
sya 

ย jå 
jag 

บ bå 
baj maj 

บ bå 
baj maj 

ม må 
maa 

ก kå 
kaj 

ว woo 
ween 

ส så 
sya 

ย jå 
jag 

ก kå 
kaj 

ย jå 
jag 

ม må 
maa 

Total tid:__________ Feil:______________ 
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Registreringsskjema RAN bilder thai 

แหวน(ring [wen]), มา้ (hest [ma:]), ลอ้(hjul[la:]), นก(fugl[nok]), บา้น (hus[ba:n]), ตา(øye[ta:]) 

Skjema A  
แหวน 
(ring 
[wen]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

Total tid:__________ Feil:______________ 

Skjema B 
มา้
(hest 
[ma:]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

นก 
(fugl 
[nok]) 

มา้
(hest 
[ma:]) 

บา้น 
(hus 
[ba:n]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

ลอ้
(hjul 
[la:]) 

ตา 
(øye 
[ta:]) 

แหวน 
(ring 
[wen]) 

Total tid:__________ Feil:______________ 
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การทบทวนจากคาํทีไ่มม่คีวามหมาย Ordrepetisjon på thai 

(ชว่งที ่1) การทบทวนคาํภาษาไทย Ordrepetisjon – thai versjon 

การเริม่ Start:                  จากเริม่ตน้ Ved begynnelsen 

การหยดุ Stans: เมือ่หยดุ Ved slutten 

การชว่ยเหลอื Hjelp:          ใหเ้วลานักเรยีน 3 วนิาทใีนการตอบ Gi barnet tre sekunder til å svare på 

ถา้นักเรยีนไมต่อบ ใหอ้า่นขอ้ทดสอบซํ้าอกีครัง้ Hvis barnet ikke prøver 
å svare, gjenta oppgaven en gang 

การรายงานผลกลบัไป:      ไมม่ ี
Tilbakemelding:   Ingen 

เริม่แรกผูนํ้าในการทดสอบ อธบิายการทําตัวอยา่งคําทีไ่มม่คีวามหมายทัง้ 4 คํา หลังจากนัน้เป็นการนําเสนอ
คําทีไ่มม่คีวามหมาย 28 คํา ใหก้บันักเรยีน โดยนําเสนอทีล่ะคํา ทําเชน่นีไ้ปเรือ่ยๆ ถา้หากวา่นักเรยีนไมไ่ด ้
รับการรบกวนเป็นพเิศษ จากสิง่รอบขา้ง ก็จะมกีารนําเสนอแตล่ะคํา เพยีงครัง้เดยีวเทา่นัน้ 

Først gjennomgår testlederen de fire øveordene. Etter dette følger 28 meningsløse oppgaveord, der 
eleven skal presenteres for ett av gangen og gjenta for hver presentasjon. Ordene skal bare presenteres 
én gang, om eleven ikke blir spesielt forstyrret av utenforliggende ting. 

คําแนะนํา (ชว่งที ่2) นีค่อืการทดสอบ โดยใหนั้กเรยีนพดูตามใหเ้หมอืนกบัทีนั่กเรยีนไดย้นิ คําทีนั่กเรยีนได ้
ยนินี ้ไมม่คีวามหมายและไมม่คํีาแปล บางทนัีกเรยีนอาจคดิวา่ คําเหลา่นีแ้ปลก และ สนุกนดิหน่อย ฟังใหด้ี
และพยายามพดูใหเ้หมอืนกบัคําทีนั่กเรยีนไดย้นิ ตอนแรกจะเริม่ดว้ยคําทีย่กตัวอยา่งกอ่น 

"Dette er en prøve der du skal gjenta, altså herme etter, det du hører. De ordene du hører er 
meningsløse, og betyr ingen ting. Kanskje synes du de er rare - og kanskje litt morsomme. Hør 
godt etter, og prøve å si dem akkurat slik du hører dem. Først kommer noen øveord." 

(ชว่งที ่3) ตวัอยา่งขอ้ทดสอบ  "Øveoppgaver" 

ก.  (ชว่งที ่4) วดู 

ข.  (ชว่งที ่5) มงี   

ค.  (ชว่งที ่6) สราง   

ง.  (ชว่งที ่7) เพรอ   

(ชว่งที ่8)  ทดสอบขอ้ทดสอบ เปิดซดี ี

Spill lydfilen til ordrepetisjon 
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Testoppgaver (spor 9-36) – leses loddrett – slik tallene i kolonnen indikerer 

Spor nr. Oppgave √ (rett)

eller 

F(eil) 

# 

stave

lser 

Spor nr. Oppgave √ (rett)

eller 

F(eil) 

# 

stave

lser 

9 1 เองิขชีางฮมิ 4 23 15 ไอป่ลั 1ง 2 

10 2 เกย้ออ้งจ๊า 3 24 16 ถึ�งเขอืดเลต้นงึ √ 5 

11 3 ขหอง 
2 25 17 มมิเทน้เห็งวี1 √ 4 

12 4 โตน้แคงสมู 3 26 18 ขสงัจัUน 3 

13 5 กงูปืดคังหมา่ง 4 27 19 แขดกุง่บั 1วถดื 4 

14 6 จเีขยอืบโพมงา้ √ 5 28 20 ปงูเหิ�นอบูลดืสา √ 5 

15 7 โอม่ทงิ √ 2 29 21 มงีปั�งช ิ1ม 3 

16 8 เลงเบมิสมี 
3 30 22 ทืVออมิ 2 

17 9 บลงึทงูหถา 5 31 23 โหอึ�นเสอืด 3 

18 10 แหง๊หนดี 2 32 24 เสื1อนโอง้สลัย 4 

19 11 เลงิอั�ง 2 33 25 คา้กถูข่น ี 4 

20 12 ดรา้ยถื�นอั 1มบบี 4 34 26 มุม๋เขอืน 2 

21 13 ดา๋วแอน้ตมุ 3 35 27 อา้นลมูโตไ๋ฝ้ถา้ง √ 5 

22 14 หงอ่นใจอ่นาบ √ 4 36 28 เสา่หิ�วโนเ้ชอื 4 

 (ชว่งที� 37) "ตอนนี1นักเรยีนมคีวามคดิอยา่งไรเกี�ยวกับขอ้ทดสอบ?" ("Takk skal du ha! Hva synes 

du om denne prøven?")  ____________________________________________

รวมคะแนน: Total poengsum (antall ord rett):______

OBS! 7 ord er for vanskelige og regnes som rett, uansett. 4 av disse er 5-stavelsesord. 

รวมจํานวนของพยางค:์ Antall ord med avvik for hver gruppe med 2, 3, 4 eller 5 stavelser:

2 stavelser: _______ 3 stavelser: ______ 4 stavelser: ______ 5 stavelser:________ 
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(Begynnerlesere thai) นักเรยีนเลขที ่__________ 

ขอใหนั้กเรยีนใสเ่ครือ่งหมายกากบาทลงในชอ่งทีเ่หมาะสมกบันักเรยีนมากทีส่ดุ! 

ไมถ่กูตอ้ง
เลย 

ผดิเป็น
สว่นใหญ ่

ทัง้ถกูและ
ผดิ 

ถกูตอ้งเป็น
สว่นใหญ ่

ถกูตอ้งทีส่ดุ 

1. ฉันรูเ้กีย่วกบั
ตวัอกัษร รปูพยญัชนะ

2. ฉันสามารถอา่นเป็น
คําๆ หรอืคํางา่ยๆได ้

3. ฉันสามารถอา่น
ภาพการต์นูได ้

4. ฉันสามารถอา่น
หนังสอืได ้

5. ฉันสามารถอ่า่น
ไดเ้ร็วและคลอ่ง

6. ฉันเขา้ใจในเรือ่ง
ทีฉั่นอา่น

7. ฉันอา่นไดอ้ยา่ง
ละเอยีด

8. ฉันมคีวามสขุกบัการ
อา่น

ขอใหนั้กเรยีนแสดงความคดิเห็นวา่นักเรยีนมคีวามคดิเห็นอยา่งไรเกีย่วกบั หัวขอ้ตอ่ไปนี ้

ยากมาก คอ่นขา้งยาก ทัง้ยาก 
และงา่ย 

คอ่นขา้งงา่ย งา่ยมาก 

a) การเรยีน
อกัษร
รปูพยัญชนะ?

b) การรวมเสยีง
ใหเ้ป็นคํา?

c) การอา่นให ้
ถกูตอ้ง?

d) ความเขา้ใจ
ในสิง่เหลา่นัน้?

e) การเรยีนการ
เขยีน?

ขอบคณุทีนั่กเรยีนตอบคําถาม! 
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(Eldre elever som er i den videre leseutviklingen) นักเรยีนเลขที ่__________ 

ขอใหนั้กเรยีนใสเ่ครือ่งหมายกากบาทลงในชอ่งทีเ่หมาะสมกบันักเรยีนมากทีส่ดุ! 

ไมถ่กูตอ้ง
เลย 

ผดิเป็น
สว่น
ใหญ ่

ทัง้ถกู
และผดิ 

ถกูตอ้งเป็น
สว่นใหญ ่

ถกูตอ้
งทีส่ดุ 

1. ฉันมคีวามสขุกบัการอา่น

2. ฉันตอ้งการอา่น
หนังสอืวรรณกรรม (นทิาน,
นยิาย, ตํานาน, เรือ่งเลา่ ฯลฯ)

3. ฉันตอ้งการอา่น
หนังสอืการต์นู

4. ฉันตอ้งการอา่น
หนังสอืเกีย่วกบัวชิาการ

5. ฉันสามารถอ่า่นไดเ้ร็ว
และคลอ่ง

6. ฉันเขา้ใจในเรือ่งทีฉั่นอา่น

7. ฉันอา่นไดอ้ยา่งละเอยีด

ขอใหนั้กเรยีนแสดงความคดิเห็นวา่นักเรยีนมคีวามคดิเห็นอยา่งไรเกีย่วกบั หัวขอ้ตอ่ไปนี ้

ยากมาก คอ่นขา้งยาก ทัง้ยาก 
และงา่ย 

คอ่นขา้งงา่ย งา่ยมาก 

a) การเรยีน
อกัษร
รปูพยัญชนะ?

b) การรวมเสยีง
ใหเ้ป็นคํา?

c) การอา่นให ้
ถกูตอ้ง?

d) ความเขา้ใจ
ในสิง่เหลา่นัน้?

e) การเรยีนการ
เขยีน?

ขอบคณุทีนั่กเรยีนตอบคําถาม! 
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